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Pažljivo pročitajte ovo uputstvo pre korišćenja proizvoda i zadržite ga za dalju upotrebu.

Bezbednosna uputstva

Pre korišćenja proizvoda, pažljivo pročitajte sledeća uputstva.

Ovaj znak za upozorenje obaveštava korisnika da dati proizvod sadrži neizolovane izvore napona koji mogu izazvati strujni 
udar. Nemojte dolaziti u kontakt sa unutrašnjim komponentama kako ne bi došlo do strujnog udara.

Ovaj znak obaveštava korisnika o važnim informacijama u vezi sa rukovanjem i održavanjem proizvoda. Molimo Vas da 
pažljivo pročitate ove informacije kako biste obezbedili pravilnu upotrebu.

Ovaj znak upozorava korisnike da treba da paze na visoke temperature.

Ovaj znak obaveštava korisnika da ne treba da dodiruje ovaj deo.

Uputstva za transport: Preporučuje se da prevozite ovaj projektor u njegovom originalnom ili sličnom pakovanju.

� Prevencija strujnog udara i požara:

• Koristite samo originalni adapter za napajanje.
• Isključite projektor iz struje tokom oluje ili kada ga ne koristite duži vremenski period, kako ne bi došlo do štete usled strujnog udara ili 

udara groma.
• Ne stavljajte zapaljive predmete pored projektora kako ne bi došlo do požara.
• Ne blokirajte ventile kako ne bi došlo do zadržavanja toplote u projektoru i eventualnog požara.
• Ne blokirajte sočivo kada je projektor uključen. Svaki predmet koji se nalazi ispred projektora bi mogao da se pregreje ili deformiše, a 

postoji opasnost i od požara.



& Mere predostrožnosti:

• Ne stavljajte projektor na nestabilnu površinu, stalak ili sto kako ne bi došlo do obaranja uređaja, ozbiljne štete ili povrede.
• Ne gledajte direktno u sočivo projektora kako ne bi došlo do oštećenja vida.
• Ne pokušavajte da rastavite uređaj jer se u njemu nalaze opasne komponente pod visokim naponom. Sve aktivnosti odražavanja 

i popravki na ovom uređaju smeju da obavljaju samo kvalifikovana i ovlašćena tehnička lica.
• Ne izlažite projektor kiši ili vlazi (prihvatljiva vlažnost vazduha je 20%-80%).
• Ne potapajte projektor u vodu, ne izlažite ga vodi i drugim tečnostima. Smesta isključite projektor iz struje ako bilo kakva 

tečnost ili predmet dospeju u unutrašnjost projektora i predajte ga stručnom tehničaru na proveru pre nego ga ponovo koristite.
• Ne postavljajte projektor u sledećim okruženjima:
• U slabo provetrenim i uskim prostorijama.
• Blizu uređaja koji prave jako magnetno polje.
• Na direktnoj sunčevoj svetlosti.
• U ekstremno toplim, hladnim ili vlažnim okruženjima.
• Blizu alarma za požar.

& Pažnja:

• Postoji rizik od eksplozije ako zamenite bateriju pogrešnim tipom baterije.
• Ne odlažite bateriju u otvoreni plamen ili peć, nemojte je mehanički lomiti ili seći jer bi moglo da dođe do eksplozije.
• Ako ostavite bateriju na ekstremno visokim temperaturama može doći do eksplozije ili curenja zapaljive tečnosti ili gasa.
• Baterija koja je izložena ekstremno niskom vazdušnom pritisku može izazvati eksploziju ili curenje zapaljive tečnosti ili gasa.
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Pregled proizvoda

(Q) 
Sočivo projektora

o-- -+-� Kamera 
x1aom1 

Dugme za uključivanje/
isključivanje

(Pritisnite kako biste uključili) 

3 

I 

0 0 

0 

0 0 

Udubljenje za montažu na zid 
((1/4 inči, dubina< 8 mm}) 

Zvučnik

er.;i 

Ulaz za
slušalice 

& Pažnja:

9 HDMI 
Ulaz za HDMI

Ulaz za 
vazduh 

�� Izlaz za vazduh 

9 USB
Ulaz za USB 2.0

0 DCIN 

DC ulaz 

• Ne gledajte direktno u sočivo projektora kada je projektor 
uključen jer bi moglo da dođe do oštećenja vida usled 
emitovanja jake svetlosti. 

• Ne stavljajte druge predmete na razdaljini od 20 cm od ulaza i 
izlaz za vazduh kako ne biste ograničili oslobađanje toplote, 
što bi moglo da bude opasno i nanese štetu. 

• Ako treba da montirate uređaj na zid, molimo Vas da kupite 
odgovarajući set sa šrafovima koji odgovaraju sledećim 
parametrima: prečnik 1/4 inča i dužina manja od 8 mm. 

• Zadržite originalno pakovanje radi skladištenja i prevoza 
uređaja. 

Gumene nogice



Daljinski upravljač 

@ 

@ 

(o) 
000 

x1aom1 

 Uključivanje/isključivanje:
Uključite ili isključite projektor

Google asistent: 
Pitajte Google asistenta da pronađe 
filmove, pusti muziku, strimuje 
aplikacije ili upravlja projektorom - sve 
to Vašim glasom.

Dugme za navigaciju: Krećite se gore, dole, 
levo, desno 

Dugme za odabir opcije: Pritisnite da biste potvrdili 

Dugme za povratak: Vratite se na prethodni ekran 
Dugme za početni ekran: Vratite se na početni ekran 
Dugme za podešavanja: Otvorite kontrolni panel 

(�) Dugme za Netflix: Pristupite aplikaciji Netflix 
� Dugme za YouTube: Pristupite aplikaciji 
YouTube 

Dugme za 
promenu jačine 

zvuka: 

A + Pojačaj

� - Utišaj 

& Napomena:

•

•

Preporučuje se da koristite uređaj na razdaljini od 5 m 
od projektora.
Pobrinite se da su baterije nameštene (pozitivna i 
negativna strana).

• Odložite iskorišćene baterije u skladu sa lokalnim 
zakonima  i regulativom države ili regije u kojoj se 
nalazite.

& Pažnja:

• Napomena: Svi prikazi proizvoda i njegovih funkcija služe 
samo
u referentne svrhe. Sam proizvod i njegove funkcije mogu 
se donekle razlikovati usled procesa unapređenja 
proizvoda.

• Izgled i natpisi na projektoru mogu se razlikovati u 
zavisnosti od prodajne regije.
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Kako koristiti

Povezivanje sa daljinskim upravljačem 

Uključivanje
Kada je projektor uključen u struju, pritisnite dugme na projektoru ili daljinskom upravljaču kako biste uključili projektor.  

Isključivanje
Pritisnite dugme za isključivanje na projektoru ili daljinskom upravljaču kako bi se pojavio meni za isključivanje uređaja, a 
zatim izaberite željenu opciju.  

00@ 
�� 

Pobrinite se da su baterije 
stavljene u daljinski upravljač 
i da je projektor uključen. 

5 

� 

T20m 

Približite daljinski projektoru, na razdaljinu od 20 
cm, a zatim istovremeno pritisnite i zadržite dugme 
za povratak na prethodnu stranu 0 i dugme za 
početni ekran 0 u trajanju od 3 sekunde kako biste 
pokrenuli povezivanje sa daljinskim upravljačem. 

000 
�� 

� 

Kada proces uparivanja bude 
završen, na ekranu ćete dobiti 
obaveštenje da je povezivanje 
uspešno završeno.



Podešavanje fokusa slike 

Automatsko fokusiranje

• Funkcija automatskog fokusiranja je podrazumevano
omogućena. Kada se projektor pomeri, automatski će prilagoditi 
fokus slike. Takođe, možete ručno pokrenuti fokusiranjem
odlaskom na Settings > Projector > Focus > Execute Focus i 
prilagoditi sliku.

• Možete omogućiti ili onemogućiti funkciju automatskog
fokusiranja tako što ćete otići na Settings > Projector > Focus > 
Auto Focus.

Ir-
+ 

+ + 

+ + + 

+ + 
+ 

IL-
Auto focusing ...... 

Manuelno podešavanje

• Možete otići na Settings > Projector > Focus > Manual Focus i 
koristiti strelice za levo i desno na daljinskom kako biste ručno 
podesili fokus.

Napomena: Nakon što se automatsko fokusiranje završi, možete pritisnuti dugme za potvrdu da biste ušli u ručno fokusiranje i
koristiti navigacione tastere na daljinskom upravljaču za dodatno fino podešavanje fokusa levo ili desno. 
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Pritisnite dugmad za levo i desno kako 
biste ručno podesili fokus.



Korekcija slike 

Automatska korekcija trapezoide distorzije 

• Funkcija automatske korekcije trapezoidne distrozije 
postavljena je kao podrazumevano podešavanje. Kada se 
projektor pomeri, ova funkcija će se automatski aktivirati i 
podesiti sliku. Takođe, možete ručno pokrenuti korekciju tako 
što ćete otići na Settings > Projector > Keystone > Execute auto 
keystone correction, nakon čega će se korekcija automatski 
primeniti na sliku.

• Možete omogućiti ili onemogućiti funkciju automatske 
korekcije trapezoidne distrozije tako što ćete otići na Settings > 
Projector > Keystone.

Autokorekcija u toku 

Manuelna korekcija trapezoidne distrozije 

• Možete otići na Settings > Projector > Keystone > Manual keystone 
correction i koristiti daljinski upravljač za podešavanje uglova slike radi 
korekcije.

.. 

◄-►>---------------------­

.. 

0 
Odnos stranica je optimalan kada je krug na 

prikazanoj slici pravilno oblikovan. 

Pritisnite dugme Potvrdi za uređivanje i dugme Nazad za izlaz. 

Napomena: Nakon završetka automatske korekcije trapezoidne distorzije, možete pritisnuti dugme Confirm na daljinskom upravljaču da 
uđete u režim manuelne korekcije i dodatno podesite uglove slike pomoću daljinskog upravljača.
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Automatsko izbegavanje prepreka

• Ova funkcija je podešena kao podrazumevano podešavanje. 
Tokom automatske korekcije slike, projektor će automatski
otkriti i izbeći prepreke u projektovanom području,
osiguravajući nesmetanu i potpunu sliku. Slika se može 
smanjiti u zavisnosti od položaja i veličine prepreka. 

• Možete omogućiti ili onemogućiti ovu funkciju pritiskom na
dugme Settings > Projector > Keystone > EasyView.

Automatsko poravnjanje ekrana

• Ova funkcija je podešena kao podrazumevano podešavanje. 
Tokom automatske korekcije slike, projektor će automatski
detektovati ekranc (prodaje se zasebno) i poravnati sliku na 
sve četiri ivice ekrana. 

• Možete omogućiti ili onemogućiti ovu funkciju pritiskom na
dugme Settings > Projector > Keystone > EasyFit.

Udaljenost projekcije & veličina ekrana

w 
D 

Ekran projekcije 

SD 

Ekran projekcije

Odredite razdaljinu između projektora i ekrana projekcije u
skladu sa željenom veličinom ekrana.

Dimenzije ekrana Udaljenost projekcije Širina ekrana 
(SD) (D) (W) 

40" 106cm 88cm 

60" 159 cm 132cm 

80" 212 cm 177cm 

100" 265 cm 221 cm 

120" 318 cm 265 cm 

Dimenzije ekrana (SD): Dijagonalna veličina projektovanog ekrana u inčima). 

Udaljenost projekcije (D): Razdaljina između prednjeg dela projektora i ekrana (u 
centimetrima). 
Širina ekrana (W): Širina projektovane slike na zidu u centimetrima. Napomena: 

Vrednosti u tabeli iznad služe samo u referentne svrhe. Mogu se neznatno 

razlikovati od stvarnih vrednosti. Molimo Vas da se oslonite na stvarne vrednosti. 

8 



Specifikacije

Osnovne informacije 

Optički parametri 

Parametri projekcije 

Sistem 

Zvučnik 

 Specifikacije u vezi
 sa napajanjem

Drugo 

Xiaomi Smart Projector L 1 Pro

XMTYY03PFMG 

210 x 128 x 189 mm 

2,0 kg 

LCD 

1920 x 1080P 

1,2: 1 

40"-120" (preporučeno: 60"-100") 

Automatsko fokusiranje

Automatska korekcija trapezoidne distorzije

2 GB DDR3/16 GB eMMC 

Android TV™ OS 

Bluetooth 5.0 

Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac 2,4 GHz/5 GHz 

Dolby Audio 

Zvučnik celog opsega 5 W x 2 

Nazivna snaga " 72.0 W, Potrošnja pri režimu pripravnosti< 0.50 W 

Podržava automatsko isključivanje 

Eksterni izvor napajanje 19,0 V = 3,79 A 

,; 30 dB(A) (U pozorišnom režimu pri temperaturi od 25°C) 

-

Naziv

Model 

Dimenzije uređaja

Neto težina

Tehnologija ekrana

Standardna rezolucija

Odnos projekcije (TR) Dimenzije 

ekrana

Fokusiranje sočiva 

Korekcija trapezoidne distorzije 

Integrisana memorija 

Operativni sistem 

Bluetooth 

Bežično povezivanje

Audio efekti 

Zvučnik

Potrošnja struje

Ulazna struja 

Nivo buke 

Temperatura skladištenja/vlažnost 

Radna temperatura/vlažnost 0

20°C - 55°C,; 90%RH 
°

C - 40°C I 20%RH-80%RH 
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Rešavanje problema

Problem

Slika se ne projektuje

Ekran prikazuje grešku

Operativni sistem ne radi

Novi daljinski ne radi 

Daljinski upravljač ne

funkcioniše

Projektor se automatski 

isključuje usled pregrevanja

Druge interne sistemske greške

Rešenje

Isključite projektor na prekidač i iz struje. Zatim, vratite kabl u utičnicu i pokušajte ponovo da 

uključite projektor.

Izvucite kabl iz utičnice. Zatim, vratite kabl u utičnicu i uključite projektor.

Povežite daljinski upravljač pre korišćenja.

Isključite projektor na prekidač i iz struje. Nakon 5 minuta, vratite kabl u utičnicu i pokušajte

ponovo da uključite projektor.

Sklonite prepreke oko projektora i pustite da se ohladi, a zatim ga uključite ponovo.

Kontaktirajte postprodajnu servisnu službu.
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Informacije o usklađenosti i regulativi

Xiaomi Communications Co., Ltd. ovim putem izjavljuje da je radio oprema tip Xiaomi Smart Projector L1 Pro/ XMTYY03PFMG 
usklađena sa Direktivom 2014/53/EU. Pun tekst EU Deklaracije o usklađenosti dostupan je na sledećoj internet adresi: http://www. 
mi .com/ global/service/support/ declaration. html 
Radna frekvencija: 2,4 GHz-2,4835 GHz (Bluetooth} 
Maks. RF izlazna snaga:< 10 mW (Bluetooth} 
Radna frekvencija: 2,4 GHz-2,4835 GHz (Wi-Fi 2,4 GHz} 
Maks. RF izlazna snaga:< 100 mW (Wi-Fi 2,4 GHz} 
Radna frekvencija: 5,15 GHz-5,35 GHz i 5,47 GHz-5,725 GHz (Wi-Fi 5 GHz} 
Maks. RF izlazna snaga: < 200 mW (Wi-Fi 5,15 GHz-5,25 GHz}, 
< 100 mW (Wi-Fi 5,25GHz-5,35 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz} 

Napomena: 
U normalnim uslovima, ova oprema bi trebalo da se drži na udaljenosti od najmanje 20 cm između antene i tela korisnika. 

Ovaj uređaj je namenjen za upotrebu u unutrašnjim prostorijama pri radio frekvenciji od 5150 do 5350 MHz. 

AT BE BG HR CY CZ DK 

EE Fl FR DE EL HU IE 

IT LV LT LU MT NL PL 

PT RO SK SI ES SE UK(NI) 
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Sertifikati proizvoda

Xiaomi Communications Co., Ltd. ovim putem izjavljuje da je radio oprema tip [Bluetooth® Voice Remote/RC604-MG1] usklađena sa
Direktivom 2014/53/EU. Pun tekst EU Deklaracije o usklašenosti dostupan je na sledećoj adresi:
http://www.mi.com/global/service/sup port/declaration.htmI
Radna frekvencija: 2,4GHz-2,4835 GHz
Maks. RF izlazna snaga:< 10 mW 

Napomena: 
Bluetooth® glasovno upravljanje je ocenjeno kao takvo da ispunjava opšte zahteve o RF izloženosti. Može se koristiti u uslovima prenosive

izloženosti bez ograničenja.

-

Svi proizvodi koji nose ovaj simbol pripadaju kategoriji električnog ili elektronskog otpada (WEEE prema Direktivi 2012/19/EU) koji se ne sme
mešati sa nesortiranim komunalnim otpadom. Umesto toga, zaštitite ljudsko zdravlje i životnu sredinu tako što ćete svoju otpadnu opremu
predati u centar za reciklažu električnog i elektronskog otpada koji je za to odredila vlada ili lokalna samouprava. Pravilno odlaganje i
reciklaža pomažu u sprečavanju potencijalno štetnih posledica po životnu sredinu i ljudsko zdravlje. Za više informacija o lokaciji i uslovima
ovih sabirnih mesta, obratite se instalateru ili lokalnim vlastima. 
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Hi:Jffll
™

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE 

Termini HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface,

HDMI Trade dress i HDMI logo oznake su zaštitni znakovi

HDMI Licensing Administrator, Inc. 

tt Dolby Audio 
Dolby, Dolby Audio i simbol sa duplim D zaštitni su znaci
Dolby Laboratories Licensing Corporation. Proizvedeni su u 
skladu sa licencom Dolby Laboratories.

® 

0 Bluetooth
Reč Bluetooth® i logotipi su registrovani zaštitni znakovi
u vlasništvu Bluetooth SIG, Inc. i svaka upotreba tih
znakova od strane [Xiaomi Inc.] vrši se pod licencom.
Drugi zaštitni znakovi i trgovačka imena su u vlasništvu
njihovih odgovarajućih vlasnika.

Google TV je naziv softverskog iskustva ovog uređaja i zaštićeni je znak Google LLC. Google, YouTube i Android TV su

zaštićeni znakovi Google LLC.

Google Assistant nije dostupan na svim jezicima i u svim zemljama. Dostupnost usluga varira u zavisnosti od zemlje i

jezika.

Oznaka proizvoda i sertifikacione informacije nalaze se na donjoj strani proizvoda. 

Proizvođač: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Adresa: #019, 9. sprat, zgrada 6, srednji put Xi'erqi, oblast Haidian, Peking, 100085, Kina
Za dodatne informacije, posetite www.mi.com .
Verzija korisničkog uputstva: V1.0
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